
JamesSANTIAGO

JUN TSAß BÞ I TSßIJBU SANTIAGO,1

Santiago miß tsßijbuben jini pujquemoß
bþ quixtyañujob

1 1 Joñon Santiagojon. Ajtoñelon i
chaßan Dios yicßot lac Yum

Jesucristo. Mic chocbeñetla tyþlel saludos
jini doce mujchßob i jiñþjlelet bþ la Israel
pam pujquemet bþ la ti pejtyel mulawil.

Lac ñaßtyþbal tyþlem bþ ti Dios

2 Quermañujob yom cßajacña laß woj mi
laß wubin cheß mi laß niqßui ñusan wocol
tyac bþ.
3 Laß wujilþch isujm cheß mi laß ñusan
wocol ti utsßat mi tsictiyel chþncox laß
wen chßujbin. Cheß jini, muß tyo mejlel laß
más cucheß wocol ti utsßat.
4 Jopßox laß cucheß wocol ti wen. Cheß jini
miß pßþtyþliyel laß pusicßal. Chßujbi laß luß
cucheß chþ bþ yes wocol tyac bþ. Mi
pßþtyþl laß pusicßal maßix chþ bþ tyo yom
laß chaßan.
5 Mi an juntiquil baß añetla an tyo bþ
yom i ñaßtyþbal, laß i cßajtiben Dios. Dios
mi quej i yþqßuen. Ti yonlel mi quej i
yþqßuen pejtyel quixtyañu muß bþ i
cßajtiben Dios. Maßix miß mimichß aqßuen.
6 Pero yom i cßajtiben cheß ti jumpßej i
pusicßal miß chßujbin. Mach yom
chaßchajp i pensal. Jini chaßchajp bþ i
pensal cheß bajcheß witsßlaw bþ jaß muß bþ
i nijcan icß ti mar como machßan xucßul.
7 Jini chaßchajp bþ i pensal mach yom i
lolon ñaßtyan mi an chþ bþ yes mi quej i
yþqßuentyel ti lac Yum.
8 Mach chßujbi ajnic ti xucßul jini am bþ
chaßchajp i pensal.
9 Jini pßumpßun bþ hermañu yom
cßajacña yoj mi yubin chaßan mi qßuejlel
ti ñuc ti Dios.
10 Jini am bþ cabþl chþ bþ yes an i
chaßan yom cßajacña i yoj mi yubin cheß
mi jußsþntyel. Como jini rico bþ ñumel
jach mi ñumel. Jini rico bþ cheß bajcheß i
nich pimel muß bþ i pßajtyel.

11 Cheß mi pasel qßuin cheß cþlþx mi
ticwan, mi tyþquin jini pimel. Mi pßajtyel
i nich. Mi lajmel i cßotyajlel. Chþßþch jeßel
jini rico bþ. Mi sajtyel cheß chþncol tyo i
bej ocßan chþ bþ an i chaßan.

Ilpusicßlþntyel yicßot i nijcþntyel
ti simaronlel

12 Cßajacña yoj jini muß bþ i cucheß wocol
ti wen. Como cheß tsaßix i ñusþ ti wen mi
quej i yþqßuentyel i majtyan. Mi quej i
qßuejlel ti wen ti Dios. Mi quej i
yþqßuentyel i cuxtyþlel machßþ yujil jilel
tsaß bþ i wþ alþ Dios. Mi quej i
yþqßueñonla laj cuxtyþlel muß bþ lac
pßuntyan Dios.
13 Cheß an majch miß pensalin i niqßui
chaßlen machßþ wen, mach yom i lolon
ñaßtyan mi Dios miß nijcþben i pusicßal
chaßan i chaßlen machßþ wen. Como Dios
machßan miß pensalin i chaßlen machßþ
wen. Como Dios machßan miß nijcþben i
pusicßal i niqßui chaßlen quixtyañu machßþ
wen.
14 Xiba mi yilpusicßleñonla cheß miß
nijcþbeñonla lac pusicßal lac niqßui
chaßlen machßþ wen muß bþ lac bajñel
pensalin yicßot la com bþ ti lac pusicßal.
15 Ti caj jini machßþ wen muß bþ lac
mulan lac bajñel pensalin mi yþqßueñonla
lac yajlel ti mulil. Cheß jini mi lac satjyel
cheß tsaßix lac yoque chaßle mulil.
16 Pßuntyþbilet bþ la quermañujob, mach
laß lotin laß bþ.
17 Pejtyel chþ bþ wen, pejtyel tsßþcþl bþ
muß bþ la cþqßuentyel luß tyþlem ti Dios
yaß ti panchan. Jini ti yþcßþ cßajc tyac am
bþ ti panchan. Machßan mi tsßin
qßuextyþyel Dios. Mach sajlic an i yþxñal
como machßan mi qßuextyþyel.
18 Tsaßix i yþcßonla laj cuxtyþlel machßþ
yujil jilel chaßan ti jini yoque melel bþ
tßan chaßan chþßþch yom Dios. Tsaßix i
cotyþyonla chaßan lajalonla cheß bajcheß
ñaxan bþ i wut chþ bþ tyac ti ñaxan bþ ti
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cßþnßþ. Jini tsaß bþ ñaxan acßþ i wut tyac
ti aqßuenti chaßan i majtyan Dios ti ñoj
oniyix loqßuem ti pejtyel jini tsaß bþ i
yþcßþ Dios.

Yoque wen bþ i chßujbintyel Dios

19 Jin chaßan pßuntyþbilet bþ la
hermañujob, jujuntiquiletla yom ora mi
laß ñþchßtyan pero mach yom mi laß waß
jaqßueß. Mach yom mi laß waß michßan.
20 Como jini michß bþ quixtyañu maß miß
chaßlen muß bþ i mulan Dios.
21 Cþyþxla pejtyel machßþ wen bþ laß
pensal yicßot muß bþ laß niqßui chaßlen
como yonlel jini machßþ wen. Chßujbin tiß
pecßlel laß pusicßal jini tßan tsaß bþ pþjqßui
yubil ti laß pusicßal. Añþch i pßþtyþlel jini
tßan chaßan i cotyañonla.
22 Chßujbinla jini muß bþ i subeñetla Dios
tiß tßan. Mach chaßanic jach mi laß lolon
ñþchßtyan. Mucß jach laß loßlon laß bþ
yubil cheß mucß jach laß ñþchßtyan.
23 Jini mucß jach bþ i yubin pero machßan
miß chßujbin lajalþch bajcheß quixtyañu
muß bþ i qßuel i bþ ti espejo.
24 Miß qßuel i bþ bajcheß yilal. Mi majlel.
Ora mi ñajayel i chaßan bajcheß yilal i
yþxñal.
25 Mi machßan mi ñajayel i chaßan tsaß bþ
yubi pero mi tiß jacßþ jini wen bþ xicßojel
muß bþ i colonla, mi chþncol i yoque
chßujbin, tijicña mi quej i yajñel.
26 Mi an majch mi lolon al chþncox i wen
chßujbin tiß pusicßal, pero mach yujil i
ticßol i yacß chþncol jach i lotin i bþ.
Maßix i cßþjnibal bajcheß miß chßujbin.
27 Cheß mi laj cotyan mebaß alpßeñalob
yicßot mebaß xßixicob cheß an i wocol
jiñþch yoque wen bþ i chßujutisþntyel
Dios tiß wut Dios lac Tyat. Yicßot cheß
machßanix mi la cotsan lac mul ti jini
machßþ wen tyac i chaßan bþ mulawil.,12

Junlajal uts yom mi laj qßuel quixtyañu

2 1 Quermañujob, jatyetla muß bþ laß
chßujbin lac Yum Jesucristo am bþ i

ñuclel yom junlajal luß uts mi laß qßueleß.
2 Cßoßojlþch ti ochi baß muchßquilbiletla
juntiquil am bþ sortija tiß cßþb melel bþ ti
oro. [Sortija yom i yþleß mþpcßaß.] Lþpþl i

chaßan wen bþ i pislel. Cßoßojlþch ti ochi
jeßel juntiquil pßumpßun bþ lþpþl bþ i
chaßan tsucul bþ i pislel.
3 Cßoßojlþch ti laß subeß am bþ wen bþ i
pislel: Buchiß wþßi ti wen bþ buchlibþl,
cheßetla. Pero jini pßumpßun bþ mi laß
suben: Waßi wþßi o buchiß wþß ti lum,
cheßetla.
4 Mach junlajal chþncol laß qßuelob ti uts.
Cheß bajcheß melojel muqßuetla yubil
chaßan ti machßþ wen bþ laß pensal cheß
maßan junlajal mi laß qßuel ti uts laß
pißþlob.
5 Pßuntyþbilet bþ la hermañujob, ubinla:
Dios ti yajcþ jini pßumpßun bþ wþß ti
mulawil chaßan mi yochel ti rico yubil
cheß miß wen chßujbin tiß pusicßal. Ti yajcþ
jeßel chaßan mi yþqßuentyel i yochel baß
miß chaßlen yumþl Dios. Tsaßix i wþ alþ
Dios mi quej i yþqßueñonla muß bþ lac
pßuntyan Dios.
6 Pero chþncox laß wþcß ti quisnil jini
pßumpßuñoß bþ. ¿Machßa jinic ricojoß bþ
muß bþ i tyþcßlañetla muß bþ i pþyetla
baßan jini am bþ i yeßtyel? ¿Chucoch maß
más qßuel ti wen cheß jini?
7 ¿Mach ba jinic jini ricojoß bþ muß bþ i
contrajin i tßan Cristo yom bþ qßuejlel ti
ñuc? Pero mi laß pejcþntyel ti i chaßañoß
bþ Cristo.
8 Weñþch mi laß chaßlen cheß mi laß yoque
jacß jini más ñuc bþ mandar am bþ ti
Tsßijbubil bþ i Tßan Dios muß bþ yþleß:
Pßuntyan a pißþlob cheß bajcheß maß bajñel
pßuntyan a bþ, cheßen.
9 Pero mi mach junlajal mi laß qßuel
chþncol laß wotsan laß mul. Mi laß wþjlel
ti xmulil chaßan ti mandar Dios.
10 Como mi an juntiquil muß bþ i luß jacß
pejtyel jini mandar, pero mi tiß ñusþ
jumpßej mi yþjlel ti xmulil. Como lajalþch
cheß bajcheß tiß luß ñusa ti pejtyel i
mandar, Dios.
11 Jini jach bþ Dios tsaß bþ yþlþ: Mach a
chaßlen a tsuculel, ti yþlþ jeßel: Mach a
chaßlen tsþnsa, cheßen. Cheß jini mi machßan
miß chaßlen i tsuculel, pero miß chaßlen
tsþnsa tsaßix i ñusþbe i mandar Dios.
12 Yom mi laß chaßlen wen bþ tßan. Yom
mi laß wajñel ti wen. Como mi quej lac
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mel lac bþ chaßan ti mandar. Jiñþch jini
mandar muß bþ i colonla.
13 Dios maßix mi quej i pßuntyañob ti
yorojlel melojel jini machßþ baßan tiß
pßuntyþyob yañoß bþ. Pero jini tsaß bþ i
pßuntyþyob yañoß bþ mi quej i ganarin ti
yorojlel melojel.

Weñþch lac chaßlibal cheß mi lac
chßujbin Dios

14 Quermañujob, maßix i cßþjnibal mi an
majch mi yþleß: Mic chßujbin tic pusicßal,
cheßen, pero machßan chþ bþ wen miß
chaßlen. Maßan mi cotyþntyel cheß mi
lolon al miß chßujbin Dios cheß maßix miß
yoque chßujbin Dios tiß pusicßal.
15 Laß lac poj al an juntiquil hermano mi
hermana mach bþ jasþl i pislel i weßel i
yuchßel chaßan ti jujumpßej qßuin.
16 Laß lac poj al an juntiquiletla mi laß
wþleß: Cucu, qßuelex a bijlel. Wen moso a
bþ. Wen chaßlen uchßel, cheßet. Pero mi
machßan chþ bþ yes ti a wþqßue, lolon
jachix ti a wþlþ.
17 Chþßþch jeßel mi chþncol la cþleß mi lac
chßujbin Dios ti lac pusicßal, pero mi
machßanix tsiquil ti lac melbal lolon
jachix cheß jini.
18 Pero mi an juntiquil muß bþ yþleß: Maß
chßujbin Dios ti a pusicßal, cheßet. Joñon
mic chaßlen wen bþ, cheßen. Pþsßeñon
bajcheß maß chßujbin Dios cheß maßix maß
chaßlen wen bþ. Joñon mic pþsßeñet mic
chßujbin Dios tic pusicßal chaßan ti wen bþ
mic chaßlen, cheßen.
19 Chþncox a ñaßtyan an jach juntiquil
Dios. Weñþch maß ñaßtyan. Jinic tyo
xibajob jeßel miß ñaßtyan an Dios.
Tsitsiñayob ti bþqßuen.
20 Jatyet machßanix maß ñaßtyan mi
chþncol lac lolon aleß mi lac chßujbin Dios
ti lac pusicßal pero mi machßan tsiquil wen
bþ lac melbal lolom jach mi la cþl cheß jini.
21 Dios tiß qßuele ti tyoj lac yum ti ñoj
oniyix Abraham bþ i cßabaß chaßan ti jini
tsaß bþ i chaßle. Abraham ti yþqßue Dios i
yalobil Isaac bþ i cßabaß chaßan tsþnsþbil
bþ i majtyan yubil.
22 Qßuele awilan, ti tsictiyi Abraham tiß
wen chßujbi tiß pusicßal chaßan ti jini tsaß

bþ i chaßle. Tsßþcþl bajcheß ti yþlþ
melelþch i tßan Dios como ti tsictiyi cheß
ñac tiß jacßbe i tßan.
23 Cheß jini ti tsßþctiyi jini tsßijbubil bþ tiß
tßan Dios muß bþ yþleß: Abraham tiß
chßujbi Dios tiß pusicßal. Jasþl ti yubi Dios
chaßan i qßuel ti tyoj Abraham. Abraham
ti pejcþnti ti i pißþl Dios.
24 Wale qßuele awilan, Dios miß qßuel ti
tyoj quixtyañu chaßan ti jini muß bþ i
chaßlen, mach chaßanic jach mi yþleß
melelþch i tßan Dios.
25 Chþßþch ti ujti yicßot juntiquil ßixic
Rahab bþ i cßabaß tsaß bþ cabþl chaßle i
tsuculel cheß ñac tiß choño i bþ, pero tiß
cotyþyob jini ajqßuel pañimilob cheß ñac
tiß pþyþ ochel ti cßaj oj yicßot tiß chaß
pþsßeyob yambþ bij chaßan mi sujtyelob.
Dios tiß qßuele ti tyoj chaßan tiß cotyþyob i
chaßañoß bþ Dios.
26 Maßix i cßþjnibal lac bþcßtyal mi
loqßuemix lac chßujlel. Chþßþch jeßel maßix
i cßþjnibal mi lac lolon al melelþch i tßan
Dios cheß maßix mi lac yoque chßujbin ti
lac pusicßal cheß maßix tsiquil wen bþ lac
chaßlibal.,23

La cacß

3 1 Quermañujob, mach yom cabþletla
mi laß wotsan laß bþ ti ajcþntisajob.

Como laß wujilþch más tsþts mi quej i
melonla Dios tiß yorojlel melojel
ajcþntisajon bþ la mi an lac mul.
2 Ti lac pejtyelel mi la cotsan cabþl lac
mul. Jini machßþ baßan mi saj otsan i mul
bþ winic chaßan tiß tßan, tsßþcþlþch i
wenlel jini quixtyañu. Yujilþch i ticßol
pejtyel i pusicßal cheß jini.
3 Cheß mi la cotsan i tsucu tyaqßuinlel i
yej jini caballo chaßan mi tyoj isþntyel
majlel baß la com majlel chþncol lac
nijcan majlel pejtyel i bþcßtyal cheß jini.
4 Qßuelela awilan jini barco. Aunque wen
colem aunque mi nijcþyel ti pßþtyþl bþ icß
pero jini ajnijca barcojob miß choc majlel
baßical yom chaßan ti saj jach bþ i
nijcþjib.
5 Chþßþch mi yujtyel yicßot la cacß jeßel. I
saj jach am bþ ti lac bþcßtyal. Pero cabþl
chþ bþ miß tyech la cacß. Colem bþ
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matyeßel mi jilel chaßan ti i saj jach bþ
cßajc.
6 Cßajcþch yubil la cacß. Tsßþbþl yubil ti
cßajc cheß bajche ti infierno machßþ baßan
mi saj yajpel chaßan tyþlem baßan xiba
jini machßþ wen muß bþ i yþleß. Yoque
simaron la cacß chucul bþ ti lac bþcßtyal.
Jin chaßan miß luß xaxan lac bþcßtyal yubil
chaßan simaroniyiconla. Miß tyechbeñoñla
lac simaronlel cßþlþ cheß alþlon tyo la
cßþlþ cheß ñoxonixla.
7 Quixtyañu chßujbi i yuts isan pejtyel
chþ bþ tyac ti animal. Chßujbi i yuts isan
simaron bþ animal yicßot xmaßtyeßmut
yicßot lucum tyac yicßot animal am bþ ti
jaß. Tsaßix i yuts isþ.
8 Pero machßan quixtyañu chßujbi bþ yuts
isan la cacß. Jiñþch simaron bþ machßþ
baßan mi yþcß i bþ ti uts isþntyel. Butßulix
ti veneno yubil.
9 Ti mismo jini jach bþ la cacß mi lac sub
i ñuclel Dios lac Tyat yicßot mi la
chßþqueß lac pißþlob, Dios bþ tiß mele jeßel
cheß bajcheß an Dios.
10 Ti jin jach bþ la cacß mi laj cßþñeß lac
sub i ñuclel Dios mi lac chßþqueß lac
pißþlob. Quermañujob mach yom lac
chaßlen cheß bajcheß jini.
11 ¿Mejl ba i loqßuel sumuc bþ jaß yicßot
machßþ sumuc ti jumpßej jach i pasib jaß?
Mach mejl.
12 Quermañujob, ¿mejl ba i yþcß aceituna
bþ i wut jini higuera bþ tyeß? ¿Mejl ba i
yþcß i wut higo ti yþqßuil tsßujsub? Mach
mejl. Chþßþch jeßel mach locß sumuc bþ
yicßot machßþ sumuc bþ jaß ti jumpßej jach
bþ i pasib jaß.

Jini yoque wen bþ lac ñaßtyþbal

13 Mi an juntiquil baß añetla wen am bþ i
ñaßtyþbal, wen niqßui yujil bþ, laß i
tsictisan ti wen bþ i chaßlibal. Machßan mi
chan isan i bþ jini am bþ wen bþ i
ñaßtyþbal.
14 Pero mi chþncol jach laß tsßaßqßuel cheß
an chþ bþ an i chaßan yambþ laß pißþl, mi
mucß jach laß mel chþ bþ yom laß bajñel
pusicßal, mach yom laß lolon qßuel laß bþ
ti ñuc cheß bajcheß mi an cabþl laß

ñaßtyþbal. Como muqßuet jach la ti lot.
Mach melelic.
15 Como jini lac pensal cheß bajcheß jini,
mach tyþlemic ti Dios. Tyþlem jach ti ili
mulawil. I chaßan jach quixtyañu yicßot i
chaßan xiba.
16 Como baßical an tsßaßqßuelol chaßan chþ
bþ an i chaßan i pißþlob yicßot i melol chþ
bþ yes bajñel yom i pusicßal mach
ñþchßþlic yaßi. Yaßan pejtyel machßþ wen.
17 Pero jini tyþlem bþ i ñaßtyþbal ti Dios
sþc mi yajñelob. Cheß jini ñþchßþl mi
yajñelob. Utsob. Chßujbi i pejcþntyel ti
wen. Miß pßuntyañob i pißþlob. Miß melob
chþ bþ wen. Machßan chaßchajp i pensal.
Machßan miß lolon pþs i bþ ti wen.
18 Jini chþncol bþ i yajñel ti ñþchßþl
chþncox i cotyan i yajñel ti ñþchßtyþlel
yañoß bþ. Mi quej i yajñelob ti wen.,34

I mulþntyel am bþ ti mulawil

4 1 ¿Baqui tyþlem contrajiya yicßot laß
wþlßen laß bþ am bþ ti laß tyojlel?

Tyþlem ti i mulþntyel machßþ wen muß
bþ i contrajin i mulþntyel wen bþ ti laß
pusicßal.
2 An chþ bþ laß wom. Cheß jini mi laß
chaßlen tsþnsa cheß machßan mi laß
wþqßuentyel. Mi laß contrajin laß bþ. Mi
laß chaßlen periyal cheß an chþ bþ mi laß
tsßaßqßuel cheß machßan mi laß
wþqßuentyel. Machßan mi laß wþqßuentyel
jini muß bþ laß mulan como machßan mi
laß cßajtiben Dios.
3 Cheß mi laß cßajtiben, machßan mi laß
wþqßuentyel como mach wen i cßþjnibal
mi laß cßajtiben. Como laß wom jach laß
cßþñeß chaßan chþ bþ jach miß bajñel
mulan laß pusicßal.
4 Quixtyañujob, mach xucßuleticla.
¿Machßa baßan mi laß ñaßtyan jini muß bþ i
tsþclen muß bþ i mulan i chaßan jach bþ
mulawil mach i chaßanic Dios jini
quixtyañu cheß jini? Majchical jach yom
bþ i tsþclen muß bþ i mulañob jini i
chaßan jach bþ mulawil, mi yochel tiß
contra Dios.
5 Mach lolomic jach mi yþl Tsßijbubil bþ i
Tßan Dios: Jini Chßujul bþ i Chßujlel tsaß
bþ i yþqßueyonla Dios chaßan mi yajñel ti
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joñonla, i bajñel yom i yajñel ti lac
pusicßal como miß pßuntyañonla, cheßen.
6 Pero más tyo miß cotyañonla Dios ti
yutslel. Mi yþl Tsßijbubil bþ i Tßan Dios:
Dios miß contrajin jini muß bþ i chan isan
i bþ pero miß cotyan ti yutslel jini muß bþ
i jußsan i pusicßal, cheßen.
7 Acßþ laß bþ ti Dios. Pþsþ laß bþ tiß contra
xiba. Cheß jini mi quej i putsßtyañetla.
8 Yom laß lþcß Dios. Dios miß lþqßuetla
jeßel. Xmulilet bþ la, cþyþx laß mul chaßan
sþc aquetla. Jatyetla laß wom bþ laß
pßuntyan Dios cheß chþncol tyo laß mulan
jini machßþ wen bþ i chaßan jach bþ
mulawil, sþc isan laß pusicßal.
9 Yom chßþjyemetla. Chaßlenla uqßuel.
Qßuextyan laß tseßñal chaßan uqßuiquetla.
Qßuextyan laß tijicñþyel chaßan
chßþjyemeticla.
10 Peqßuisan laß bþ tiß tyojlel lac Yum. Jini
mi quej i yþqßueñetla laß ñuclel.

Cheß mi lac mel lac pißþl

11 Hermañujob, mach yom mi laß tyajeß
laß bþ ti machßþ wen bþ tßan. Jini muß bþ i
tyajeß ti tßan juntiquil hermañu o jini muß
bþ i lolon jopßben i mul i pißþl miß tyaj ti
machßþ wen bþ tßan i mandar Dios yubil.
Aunque jatyet maß jacßben i mandar Dios
i wentyþlel chþncol jach a wþqßuen i mel
i bþ i mandar Dios. Cheß bajcheß ñuc a
weßtyel maß lolon cuy a bþ.
12 An juntiquil jach tsaß bþ i yþcßþ jini
mandar. Jiñþch jini am bþ yeßtyel. Jiñþch
chßujbi bþ i cotyañet, chßujbi bþ i jisañet.
Jixcu jatyet, ¿chuquiyeset chaßan a mel a
pißþl?

Mach la cujil chþ bþ mi yujtyel ijcßþl

13 Wale ubin iliyi, jatyetla muß bþ laß wþ
al: Wþle iliyi mi ijcßþl mi quej lac majlel
yaßi o baßical bþ lum. Yþßþch mi lac ñusan
jumpßej jab ti mþñoñel, ti choñoñel, ti
ganar tyaqßuin, cheßetla.
14 Machßan majch yujil isujm chþ bþ mi
quej yujtyel ijcßþl. ¿Pero chuquiyes jini
laj cuxtyþlel? Lajalþch bajcheß tyocal muß
bþ i poj tsictiyel. Mi chaß sþc lajmel.
15 Jiñþch yom bþ laß wþleß: Mi chþßþch
yom lac Yum mi la cajñel yaßi. Mi lac

chaßlen iliyi mi ixßþyi, cheßetla.
16 Pero jatyetla wersa mi laß chan isan laß
bþ ti laß tßan. Pejtyel jini i chan
isþntyelþch laß bþ jiñþch machßþ wen.
17 Jini yujil bþ isujm bajcheß yom i
chaßlen wen bþ pero machßan miß chaßlen,
mi yotsan i mul.,45

Chaßan ricojob

5 1 Ubinla ricojet bþ la. Chaßlenla
uqßuel. Chaßlenla oñel chaßan ti caj

jini wocol muß bþ quej laß ubin.
2 Chþ bþ an laß chaßan chþncox ti
pþcßmþl. Jini wen bþ laß pislel chþncox i
jilel tiß jochßil.
3 Laß tyaqßuin chþncox ti tyþßiyel. I tyþßil
mi yþcß ti tsictiyel laß mul. Jin chaßan laß
bþcßtyal mi quej yilan wocol cheß bajcheß
chþncol i pulel ti cßajc. Tsaßix laß woqßuisþ
laß ricojlel ti ili cojix bþ qßuin majlel.
4 Jini laß wajtroñel machßþ baßan tsßþcþl ti
laß wþqßue i tyojol ti laß cholel mi yþlßetla
yubil. Lac Yum bþ i Yum bþ cabþlob
tsaßix i yubi i tßan jini xcßajbalob cheß ñac
ti yþlßþyetla.
5 Tsaßix ajniyetla ti chþ bþ yes jach mi laß
mulan yicßot chþ bþ yes jach laß wom laß
chaßlen wþß ti mulawil. Jatyetla, tsaßix
jujpßiyetla yubil bajcheß animal. Wale
chþncox i lþqßueß i yorojlel laß
tsþnsþntyel.
6 Tsaßix laß lolon aqßue i xotß i mul jini
machßþ baßan i mul. Tsaßix laß tsþnsþ.
Machßan tiß jopßo i cotyañob i bþ.

Bajcheß mi laj cuch wocol yicßot oración

7 Jin chaßan hermañujob, wen pijtyanla
tiß ñþchßtyþlel laß pusicßal cßþlþ jintyo mi
tyþlel lac Yum. Cheß bajcheß jini muß bþ ti
toñel ti i cholel miß wen pijtyan i wut i
pþcßþb tiß ñþchßtyþlel i pusicßal. Miß
pijtyan jaßal chaßan i pþcß. Mi chaß pijtyan
yambþ jaßal chaßan colic i pacß. Wißil tyo
mi quej i cßajben i wut ñuc bþ i cßþjnibal.
8 Wen pijtyanla tiß ñþchßtyþlel laß pusicßal
jeßel. Xucßchocon laß pusicßal como maßix
jal mach tyal lac Yum.
9 Hermañujob, mach yom laß tyaj laß bþ ti
machßþ wen bþ tßan chaßan machßan mi
quej laß mel laß bþ. Diosþch jini Juez.
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Añþch ti tiß otyot yubil como i yorojlelix
melojel.
10 Quermañujob, tsþclen bajcheß tiß
yilþyob wocol, bajcheß ti cuchuyob wocol
ti utsßat jini tsaß bþ i xiqßui i yþleß Dios ti
ñoj oniyix. Tiß chaßleyob tßan chaßan lac
Yum tiß majñþbeyob i tiß.
11 Mi laß ñaßtyan cßajacña i yoj jini muß bþ
i cucheß i wocol ti wen. Tsaßix laß wubi
bajcheß tiß cuchu wocol ti utsßat jini winic
Job bþ i cßabaß. Laß wujilþch bajcheß tiß
chaß wen cotyþ lac Yum jini Job cheß
ujtyemix i wocol. Miß wen pßuntyañonla
lac Yum.
12 Quermañujob, mach yom mi laß saj
aleß: Melelþch miß qßuelon Dios, cheßet.
Mach yom mi laß tyaj ti tßan Dios mi
mulawilic chaßan laß waßchocon laß tßan.
Mach yom laß wþleß melelþch mi yilañon
ti chþbþyic jach yes bþ yambþ tßan tyac.
Cheß mi laß wþl: Chþßþchi, chþßþchi,
cheßetla. Cheß mi laß wþl: Mach cheßiqui,
mach cheßiqui, cheßetla. Yom chþßþch mi
laß wþl chaßan machic baßan mi
yþqßueñetla laß xotß laß mul Dios.
13 Mi an juntiquiletla am bþ i wocol, yom
i chaßlen oración. Mi an majch cßajacña i
yoj yom i cßþyeß i ñuclel Dios.
14 Mi an majch cßam, yom i pþyeß

ancianojob muß bþ i cþñþtyan ochemoß bþ
tiß tßan Dios chaßan i melben oración. Mi
yulben aceite jini cßam bþ cheß miß cßþñob
i pßþtyþlel lac Yum.
15 Cheß miß chßujbin cheß mucßob ti
oración mi quej i cotyþntyel jini
xcßamßan. Lac Yum mi quej i tyejch isan.
Mi tiß chaßle mulil mi quej i ñusþbentyel.
16 Jin chaßan cßajtiben laß bþ chaßan mi laß
ñusþben laß bþ laß mul cheß an laß mul.
Tyaja laß bþ ti oración chaßan
lajmisþntiquetla. Pßþtyþl i yoración tyoj
bþ winic tsaß bþ i chaßle ti jumpßej i
pusicßal.
17 Elías tsaß bþ i xiqßui i yþleß Dios
winicþch jeßel. Lajal bajcheßonla. Cheß
ñac tiß cßajtibe Dios ti oración chaßan
mach ñumic jaßal, ti lajmi jaßal ti mulawil
uxpßej jab tyþlel i xiñil jabil. Machßan ti
saj ñumi jaßal.
18 Ti wißil cheß ñac tiß chaß cßajtibe Dios ti
chaß ñumi jaßal. Tiß chaß chaßleyob cßajbal.
19 Quermañujob, mi an juntiquiletla mi ti
laß cþyþ jini melel bþ tßan, yambþ yom i
chaß pþyetla tyþlel.
20 Ñaßtyanla jini muß bþ i chaß sutquin
xmulil ti tyoj bþ bij, miß cotyan jini xmulil
chaßan i tyaj i cuxtyþlel machßþ yujil jilel.
Mi quej i ñusþbentyel cabþl i mul.
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